
Article l: Fields of Cooperation
Cooperation between the two universities will Ье 

]

undertaken frоm the perspective of promoting 
I

academic and cultural ties. That cooperation will 
I

include educational and rеsеаrсh activities in all l

the аrеаs and disciplines offered at the two 
]

COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN

UNIVERSIDAD DE MONTERREY AND
V. I. VERNADSKY TAURIDA NATIONAL

UNIVERSITY

With the objective of strengthening their mutual
cooperation as well as striving fоr the promotion
of mutual exchanges, UNIVERSIDAD DE
MONTERREY at Av. Ignacio Morones Prieto
4500-Pte, Zona Valle Poniente, 662З8 San Pedro
Garza Garcfa, N.L., Mexico and
V. I. VERNADSKY TAURIDA NATIONAL
UNIVERSITY having its address at l0,
Peremohy Avenue, 011З5, Kyiv, Ukraine hаче
concluded the following agreement:

institutions.

Article 2: Forms of Cooperation
1. Both universities аgrее that their
cooperation will include, but not Ье limited to the
following аrеаs:
(I) The рrоmоtiоп of exchange of faculty
mеmьеrs and/or rеsеаrсhеrs from both
institutions;
(II) Facilitation of the acceptance of faculty
members and researchers frоm both institutions
who аrе preparing fоr their doctoral dissertations;
0rI) Promotion of collaborative rеsеаrсh and
collaborative publication of research results Ьу
faculty;
(IV) Promotion of the exchange of students
frоm both institutions;
(V) Promotion of the exchange of , rеfеrепсе
data, publications, academic information and
literature.
(VI) Facilitation of the mutual exchange of
administrative and seoretarial personnel attached
to the academic depaftments and colleges,
rеsеаrсh laboratories and centers, libraries, and
assorted administrative bodies оf each institution.
2. Except for those provisions set forth
explicitly in this document, any conditions
related to imp lernenting the activities referred to
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Сrагтя l : С(lери спiврсlбiтtlиtlt ва
Спiвltраця пli;K ]B()\la r ltiвсlэситст;rпttл
здiйснювати]\lеl,ься ] т()чки зор) сllрияllня
академi.tниь,t т,а K},,lbT),pHI,1\{ зв'яt"lкапl, llя
спiвпраця бl,де вкллt1.1а,ги ocBi t,tti,га ]trc.itiлHl.tttbKi
захо]tи у Bcix об_ lастяr i , (ttctll,tп:t iHax.
пропонованих ), дво\ \,станова\.

Стаття 2: Фо;lпли спiвllрацi
l. С)бидва унiверситети пOго.l/h\ l()ться. ILlo
l'xHc, cгtiBptlбiT,Ht,ttlTBc,l бl.Ltе BK.lK)tla] l..i. a_iIc не
об пл e;KyBaтI-Jc ь I,aK и l\,l и нап ря Nl i-l]\I ll :

(I) сприяння обпt itlr BllK. ll1.1iltlil\ll1 та iабо
дос,цiдникалttr сlбох \ cTaHOL]:
(Il) сприянняt п1ll.tйtlrlr вик.lit.u.lчiв tl1 . l()cлi,,lH1,1KiB
обох }1cTaIlOB. якi l о,г\]к],I,ься , (() заrltс гiв
докторськtr х дисер l,ацil'i:
(III) сrlрияння спi,пьгlиu .l()c_,Ii:lrKcFlttяrl i clIi.rlbHiii
I rуб; i кацiТ рез,\,_rt 61з,1 i g дос, l i jl;,Kc н t) I] tJ KJ Iil.IlaLIa]\{ lI

га дос"rtiдttикап,t и обох \,станоR:
( I V) с при ян н я tlб м i н1, cT},.,leH,ttll\l l.t tlбtlх зlt tt_,l ;.t: l i в :

(V) сI]рияIlня обь,riн1 jltlBi.lKtlBиrtt,t дlttIи\iи.
публiкацiяпtl.t. ака.,1еirtiчrtокl ittt|ltlpuirцittil tit
лiTepaTr,,poKl:
(VI) сприяння l]зtlсNlноl\{\, oбltittl,
адмiнiст1,1а-Iивно-секрет,ilрсьltи\4 iIel)c()Ha,l(]\l.
прIl€днаIl14\1,1сl ака.lеr.лiчttлtх Kat|lc,tp i кtl,,tед;ttiв.
на\,ково-дос-,tiдltl,tх,паборагорili i tleHtpiB.
бiблiоrеr<,гil рi,lних a_tbtitticl|]aIliltllи\ оргаtliв
кс'lжнtli' \,с:та tltlв1.1.

2. За виняткопt чiтко вик,tl1.,lеllll\ l] Llb()\t)/

докr,ш,tен гi пtl]lоже}iь. бу,ль-якi \,\l()tlll. lttltз'язаtti з
lЗаtllсt() .llя"llblI()c,I l. якl tl.:lс,гl)ся R llItl



in this agreement will Ье negotiated Ьу both
institutions and the сопсеrпеd parties and agreed

to in а written document in advance of
commencing the activities.

Article 3: Exchange of Faculty МеmЬеrs and

Researchers
l. Both universities will endeavor to
facilitate visits Ьу faculty members and
researchers from the other. Visiting faculty
members and rеsеаrсhеrs will comply with
administrative рrосеdurеs required Ьу and the
regulations of the host university.
2. Both universities mау provide economic
support fоr visiting faculty members оr
researchers from the other institution, but аrе not
required to do so.
3. Both universities will provide assistance
to visiting faculty members and researchers frоm
the оthеr university in securing living
accommodations, but аrе not required to provide
such accommodations.
4. Both universities will accord to visiting
faculty members and researchers frоm the оthеr
institution, the use of research space, libraries
and other facilities, opportunities to audit lectures
frее of charge, and to the extent possible other

соmmоп courtesies generally granted to visiting
scholars.

Article 4: Student Exchanges
l. Both universities will exchange
postgraduate and undergraduate students.
2. Each inbtitution shall Ье responsible for
the choice of students participating in the
exchange, subject to final аррrоча1 Ьу the host
institution. The participating students frоm both
institutions shall рау enrolment fee to thеir hоmе
institution and then study at the other institution
without further charges for tuition fees, However,
small fees mау Ье charged for costs suсh as

insurance, student unions and bodies, and the usе

of miscellaneous material such as photocopies,
laboratory products, on the same basis as these
аrе charged to local students.
3. Each institution shall help to аrrапgе local
accommodation for visiting students; provided,
however, that cost of said local accommodation
shall Ье the responsibility of the visiting students.
Each participating student оr his/her institution
shall Ье so le fоr travel

Угодi. б1,:tl,ть обговt,lрк,lвагl,tся як },clitHoBal\Iи-
l,ак i ,laltiKaBJleни]\tп с,гоl]оilаNltl Ttt

поI ол)куt]ати]\Iуться _у Il1,1cb\It.lBO\,l\ .f()K\ ltcHt i -lt,
початкy лiя"цьносr i.

Сr,аr,тя З: ()бп,rirl вик_паjlаltа\ttl ll1 tlа),кOвl{]\{и

ctt iBpoбiTtl и ками
l. Оби:tва у,tliверситеrtt Ha\lal ати\I\,ться

сприяти tlбbtiHalvt вик.ltадачiв ,I а iнtttих

лослiдникiв. Вiдвiду,ltl,лi вик.,tада,ti t,at дtlслi.lникtt
бу:rу,т,ь ДОТРим)"ватися алшtiнiсr,раr,ивнtlх
процедур. tц() виN4аI,аються l]егла\tеt,l,гO\t

у,нiверситет} . що прийtп,tаr,.

2. Обилва унiверсите l tl N,lo)Kyтb tIадава,г1,1

фiнанссlв1, пiдтриrлк1, викjlа.lачаl\{ абсl

лсlслiдникашt з iншt,ll' },c,tatJ()I]t,l. a,Ile L\ього l]e

виN,{агак)ть.
j. Оби.,tвtt 1,нiверсиtеttt tIа.lill]атиN{),т,ь

[()п()\l()г\ RlIклаJаtlit\l la l(}c. li.lHllKi,l rt ittttttlr

1нiверситеr-iв у, забезпсченtIi )it],| ловиlrlи

приtuitценняi\,lи- ajle t]Oни llc зобоtз'я",аtti надаt]ати

таке жиl,,llо.
.1. ()бидва у,нiверситс l,tl пoI,(,}.lili\ к)ться tla

обмiни вик,lа:lачiв T{l .(,tслi:ltзtrкiв l ittiшоТ

},сl,анOви. в и кори стан н я -,цlс:t i.,1tI и tlbKtlt,t'l

пр()сгор\. бiб.rirlrек la itltltttr rltK.ra.-liB.

можл1,1востi безкс,ltttтtlвнсl вiдвiлl,вагlr вiitкригi
.;lекцiТ га. наскiлькIl L(c \It)ili.lllt](). itttlti заt,алыti

лкlб'язностi. якi зазвttчаt]t Illlдаlt]ться

вiдвiдl,вачаьt.

Ст,аття 4: Обм iH cT,y,]leнTa]\l1,1

l. Обидва унiверситеlи бl,лl,ть
об bt i н юватltся асп iptrH,гal\I rl l,il c,I ),це I lTa \,t t1.

2. Ксlжсtt заклад несе вiдпtlвi.,lальttiс гь :]а

вибiр с гl,itеltтiв. якi берут,ь },,lзс,I,t, гз tlбп,titli. зzl

у\I()ви ос,таточног() затверд7кс}Iня \ CTallOBO0,L). lllO
прийпtас. Стl,rlенти-1 часники вi.ц обtlх llrкла.,liв

Сl'l,ПаЧ}'Ю]'Ь lI-ПаТУ За ВСТ\П ;[О cB()I'O ЗаКЛаjl)'. а

пtlтiлt tIавLlilк)l,ься в itlш,ltlt ,;акла,цi без

додаl,ковtiх зборiв п]Iати ,]it навt{ziIlня. ()дttак

t-tеве:lикi збори ]\{t)ri\\,Tb стяl,\ ватися за r,aKi

вl.tтрати. як страх}вання. c]_\.leH tcbKi прtэсРсгriлки

та використання рiзнлtх btaTepiit,tiB. l,аких як

ксерокtlпiТ. лабораr,орнi вироби. rra riii ;t<e саrлiй

tlcHtlBi. що B()HIt сlя|\к)lься ,, tlicrteBll\ cl\LcllliB.
j. Ko;'ttHa \,стан()ва tlOl]иHIla .llоп()]\Iоl"г1,1

органiзу вати ttl icr{eBc жt1,| jl(l д,ля ttрlлТ;,кд;кl,tх

стl,денriв. прот,е tlплата ,,ia I(c iкlJl-ло Nlа€,

IlаlаВаТИся ri стOр()l|и ll1ltti'lK,];littx сгr.]сtttiв.
Кожеtl сr).]с}-lт. ttlo берс },чtIс гь або iitсlго

ва. Iц(.) в несе



arrangements and the costs thereof. The
additional charges, as passpoft, visas, telephone
services, books and апу оthеr kind of personal
taxes will also Ье supported Ьу the student.
4. Each University can help its students Ьу
providing specific scholarships, and each
institution will require participating students to
maintain their own medical/health insurance to
provide сочеrаgе while participating in а student
exchange and all students shall Ье required to
provide evidence of such insurance to the host
institution.

Article 5 : Agreement Administrators
Ultimate responsibility for this agreement lies
with the rector/president of each institution, but
administrative responsibility fоr its
administration will Ье delegated to the following
officers at each institution.
(I) Fоr Universidad de Мопtеrrеу:
International Relations Сооrdiпаtоr
(II) Fоr V. I. Vemadsky Taurida National
University: Head of International Relations
Department

Article 6: Equity and Non - Discrimation
All participants will Ье treated in the same non-
discriminatory mаппеr in саrrуiпg out the
provisions of this agreement. Neither раrtу will
discriminate оп the basis of race, national оr
ethnic origin, colour, о8е, gender, sexual
orientation, marital status оr disability.

Article 7: Trademarks and logos
The parties agree not to use the name, logos,
emblems and trademarks оr any оthеr distinctive
sign of the counterpart without their prior written
consent. They may only use any distinctive sign
of their соuпtеrраft in оrdеr to identify
themselves as collaborators, provided: (i) they
аrе carried out within the framework of this
Agreement, and (ii) they do not соmрrоmisе оr
adversely affect the паmе, reputation, image оr in
general in each раrt. Otherwise, the affected
раrtу mау initiate the соrrеsропdiпg legal actions

Article 8: Signatures
This аgrееmепt constitutes the епtirе. agreement

вiдповiла."lьнicтb за оргаtliзацiKl пtlдtlрtl;ttеГl та Тх

витрат1l. Ст,\/денти,l,aKo,* IIсс)ть B1.1TpaTtl на

]lодатковi збори. TaKi як l1асIlорт. вiзи. Tc,пcrPottlti
itосJl),ги. кIJиги та бl,дь-якi iHtлi ilсобисr,i витратtt.
4. Кожсн vHiBe1-1cttTe,I N,IO)Kе :ltlпоь,ttlгти cBoTr,t

ст),лента]\t. IlадаIочи Kt)HKpe]-Hi стttгtсгlдiТ. i Kcl;ltelt
заклад вимаI,аl,иý,lе вiд стrдснтitl \litги BJacHe
\lе]ичIIс с lI]a\\ ванttя lli t tli,lc r,tltc ti в

сI}_-lенгськ()\l\ trбrtitti. i Bci c|\.|c||||J lltrl]иlllli
}lада]14 .ltL]кази T?Ktrj' cTl]il\()t]Kll lllt\,лад\. шt()

приймас,.

Стаття 5: д:tмiнiстратOри \,гоrlи
Кiнцева Bi,,lIloвi;lla,пb[IicTb за llю } I од),
п()кла,lа(,l ься на pcKT()|ra l||leз11 1gn ,,, Ktl,ьlltll'

},cTaHoBtl. але адмiнiстрат}4tJlIа вiдпtlвi.lа"пьнiсr ь

за t"tого управлiння буле lloK.lttrдerla lla tIаст\,пIlих
посадов}lх осiб 1, кожнiй l"cTttHclBi.
(I) Д,rя Унiвсрситетr, М()|ilt-l)l]ся:
коор.lина l()l) \li/hнаро_lниr Bi tн()сиII
(II) Для Таврiйськtlгil гtt,tцitlttit_пьtlогtl

унiверситстr iш,reHi В. l. [}epHa.ilcbKot o:
Н ача.п ьн и к в iддiл}, п,l i лtнарtl.1н l.tx зв' язк i tз

t',l ;t: tll {l: PiBHicT,b Ttl IIOIlel]ei liliення
дискрипr iHaLliT
Ilри виксlнttннi полоiliень t(ieT r го.f и j{o Bcix
1,часникitз застосOts),ватtJ\4еться OjlнaKOBе
недискримitrацiйне с,lавJIенtIя. Жtl.,ltlа,зi с ropiH гlс
;1искриплilrl,ватиNIе за rl,]HatioK) раси.
нацiональнtlгtl tlи етt-ti.lнt,lгсl ll()\Oil)liel{lIя.
ко"пьор\, rrlкiри. BiK1,. с ltt гi" ссксr,альltоi
opicHTauiT. сiп,lейногtl с],аII\, .rи itlBlt,liдHtlcTi.

С,rа,гr,я 7: ToBaprri знаки l,а Jог()тt]пи
С'тсlрt_lни tIогоджytоться не вI4користовуl]а I и

назв\,. "пого,l 1,1Ilи. еьlблеьlи та rclBitptti знttкt,t абtl
буль-який illший вiдпliнний зlIак кOнl par ен ta без
його tlоltередньоТ письiчtовоТ згодll. 1]tllll.r r,ltl;tt,r,T,b

використ()в),вати бу,ль-який вiдмiннr.tr.1 зIialк свого
партнера тi"цьки для ,Iого. щtlб i,,1егt l,и(iiку,вати
себе як сторон} спiвробiтниl1,I,1]а. за ),\lови: (i) rrtcl

це здiйснк,lсться в ра]\{ка\ цir,Т r,гtl,tt.t_ i (ii) щtl lte
не коN,IпроNrет\,€ i не спраl]jlя(, негативlltlгtl
впJlиву на ill'я. репr,гацiк-l. iпriлж абсl в Lli,rtlrtv lla
сторон}l-партпера. У I1роти,пежноNIv t]ипадку,
постражда_па с,г()р()на пtolte iнiцitoва]1.1 вijIttclвiлtti
к,lридичrli лii'.

Стаття В: Пiдписи
I (11ry:а с, повнок) ),гOд()к) шt i;tt с l opotlaNl11



between the parties. No amendments consent оr
waiver of terms of this agreement shall bind
either раrtу unless in writing and signed Ьу both
parties

Article 9: Fоrсе Majeure
If either Party is affected Ьу Fоrсе Majeure, it
shall immediately notify the other Party of the
nature and extent thеrеоf. Neither Party shall Ье
deemed to Ье in Ьrеасh of this Agreement or
otherwise Ье liable to the other, Ьу any reason оr
any delay in реrfоrmапсе, оr поп-реrfоrmапсе,
of any of its obligations hereunder to the extent
that such delay оr поп-реrfоrmапсе is due to апу
Fоrсе Маjеurе of which it has notified the other
Раrtу; and the time fоr реrfоrmапсе of the
obligation shall Ье extended accordingly. Fоr the
рurроsе of this Agreement, "Fоrсе Majeure"
shall mеап in relation to either Party, any
circumstances beyond the reasonable control of
the Party (including, without limitation, any act
of God, and change in law оr governmental
policies)

Article: 10 Confidentiality
The parties аgrее that all information
documented оr contained in any material support
that they provide to each other оr that they mау
obtain during the term of this Agreement shall Ье
treated as "CONFIDENTIAL INFORMATION",
and thеrеfоrе, they аgrее not to use such
information for purposes other than the purpose
of this instrument and/or disclose it to third
parties without the рriоr written approval of the
other раrtу; However, the information that is in
the public dpmain or that must Ье disclosed Ьу
legal provision or couft order is exempted from
this obligation; therefore, "ТНЕ PARTIES" shall
refrain frоm duplicating, editing, copying,
rерrоduсiпg апd/оr using for their own benefit, as
well as disclosing part or all of the information

Having read this Аgrееmепt and knowing the
parts of its content, value and legal scope, they
acknowledge the sufficient personality of their
representatives to sign it in full compliance
through their electronic signatures

.......2022

SIGNED Ьу for and оп behalfof

}Коднi змitlи. згод,r, або Bi.]ltlt,lBa вiд l,btclB цiсТ
\'годи не N,IaIOl,b обов'язков(lt' си;ttt :1,1tя ;Ktl.,lHtll' зi
с,гсlрiн. якщо BoH11 не tl(loprt.ileHi trttcbrtoBcl i не
lt iдписанi сlбtlма сторонаNIи.

Стаття 9: Форс-мажорнi ситуацiТ
Якщо сlдна зi CTopiH знахоj(и]ься tti,,1 tstt;Iивсlп,t

t|lорс-rtажtllrних обстав1,1н. Botia повиIIIIа негаl'.iнсl
повiдопtити iншr Сторон1, про \арактер ,га

пtасштабtt lакого впjlив),. )Ксlднir зi CropiH rlc
вва,trа l,иьIеться 

. 
гакоtо. що. пс)р),шtl"lа цIо 

.Уго.,tl,]аоо несе вlдповl.]lаJьгIlс,гь перед lHl1loК)

1 Стороною з бу,дь-якс,lТ прrt,rlttlи itбсl .tepe,l бl,дь-
як\ заIри\l к_\ _\ вик()llаl|нi ,tlt HeB}tK,lttitHHi t]r,tt,-
якOг(,) зобtrв'язання ,за I1icKl Угоjttlкl .tерсз фсlрс-
N,lажор. ltlrtl якttй *on,, п,rпi.llоrlи.пit iHtlr Сторону;
cTl]oк викt)нання зобов'язtlння бl,лс tlролов;ксIiо
вiдповiднtl. fi,пя цi"псйr цiс:Т Угоди "сDорс-п,tа;I;сlр"
озt-{ача€, щ()до бl,ль-якоТ зi ('lopirr б1,1ь-якi
о\_)с'IаВИНII. Щ() ЗНахОДяТЬсЯ П()'.iа рОЗ}l\lНИ\,1
контролсNI (i,r,орогI и ( в K.ll к,lч ttкlч tl " без обr,tея,.е н ь-

будь-якi стихiйнi лиха. з;ttiнt{ в зак()|l()давствi або
},рядовiй по:r i-гицi).

Стаття l 0: Конфiденцiйнiсть
Сторони погоджуються на те. що вся iнформацiя,
документована або то, яка с частиною
матерiального супроводу, який сторони надають
одна однiй або можуть отримати протягом
строку дiТ цiеТ Угоди, розглядасться як
"конФIдЕнцIЙнА IнФормАцIя,,, i тому
Сторони погоджуються не використовувати таку
iнформацiю з метою, вiдмiнних вiд цiлей цього
документа, таlабо розкривати iT TpeTiM особам
без попередньоТ письмовоТ згоди iншоТ сторони;
Однак iнформацiя, яка е громадським надбанням
або яка мас бути розкрита вiдповiдно до
правових норм чи рiшення суду, звiльнясться вiд
цього зобов'язання; тому "СТОРОНИ" повиннi
утримуватися вiд дублювання. редагування,
копiювання, вiдтворення таlабо використання iT у
cBoix iHTepecax, а також розкриття частини чи
BcicT iнформацiТ.
Ознайомившись iз цiею Угодою та знаючи iT
змiст, значення та правову сферу, вони визнають
достатню правосуб'ектнiсть oBoix представникiв
для пiдписання iT у повнiй вiдповiдностi до
вимог за допомогою j.x електронних пiдписiв.
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